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Ontwerp van decreet over de instemming met het 
samenwerkingsakkoord van xx/xx/xxxx tussen de Federale 
Staat, het Waals Gewest, het Vlaamse Gewest en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest tot oprichting van het Centraal 
fietsregister 
 
 
Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken; 
 
Na beraadslaging, 
 
 

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT: 
 
 
De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken is ermee belast, in naam 
van de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt: 
 
 
Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.  
 
Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord van … (datum) 
tussen de Federale Staat, het Waals Gewest, het Vlaamse Gewest en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest tot oprichting van het Centraal fietsregister. 
 
Brussel, ... (datum). 
 
 

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 
 

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken, 
 
 
 
 
 

Lydia PEETERS  
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ONTWERP VAN DECREET OVER DE INSTEMMING MET HET 
SAMENWERKINGSAKKOORD VAN xx/xx/xxxx TUSSEN DE FEDERALE 

STAAT, HET WAALS GEWEST, HET VLAAMSE GEWEST EN HET BRUSSELS 
HOOFDSTEDELIJK GEWEST TOT OPRICHTING VAN HET CENTRAAL 

FIETSREGISTER 
 
 

Samenvatting 
 
Dit voorontwerp van decreet strekt ertoe om instemming te verlenen met het 
samenwerkingsakkoord van xx/xx/xxxx tussen de federale Staat, het Waals 
Gewest, het Vlaamse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot 
oprichting van het Centraal fietsregister. 
 

 
 
 

MEMORIE VAN TOELICHTING 
 
 
 

I. ALGEMENE TOELICHTING 
 
A. Situering 
 
Het samenwerkingsakkoord waaraan dit voorontwerp van wet instemming 
verleent, beoogt de invoering van een nieuw, nationaal systeem voor 
fietsmarkering en de oprichting van een centraal fietsregister. 
 
 
B. Inhoud 
 
Probleemstelling en omgevingsanalyse 
 
Fietsdiefstal blijft een probleem in Vlaanderen en in België algemeen. Jaarlijks 
registreert de Federale Politie gemiddeld 30.000 fietsdiefstallen, waarvan de 
overgrote meerderheid in Vlaanderen. De reële cijfers zijn echter onbekend, want 
niet elke fietsdiefstal wordt aangegeven bij de politie. Fietsdiefstal heeft een 
negatieve impact op het gebruik van de fiets omdat bij een fietsdiefstal de 
drempel verhoogt om te blijven fietsen.  
 
In het kader hiervan heeft de federale overheid in het Federaal Regeerakkoord 
van 30 september 2020 aangegeven dat "de strijd tegen fietsdiefstallen wordt 
opgedreven en werk wordt gemaakt van een vrijwillig centraal fietsregister. 
 
Om een goede implementatie van dit centraal fietsregister te bekomen is een 
samenwerking tussen de gewesten en de federale overheid noodzakelijk. 
Inzetten op fietsdiefstal in Vlaanderen zal daarenboven bijdragen tot een 
duurzame ontwikkeling en een betere mobiliteit promoten.  
 
Beleidsmaatregelen en doelstelling 
 
Met dit samenwerkingsakkoord wordt tussen de gewesten en de federale 
overheid een centraal fietsregister opgericht. 
 
de onderliggende databank die het Centraal fietsregister uitmaakt, worden 
beheerd door de FOD Mobiliteit en Vervoer (back-end) en de interface voor de 
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burger voor de registratie van fietsen, evenals de helpdesk en de verdeling van 
de stickers beheerd worden door de Gewesten (front-end). 
 
Impactanalyse 
 
Voor de uitvoering van het samenwerkingsakkoord worden volgende kosten 
voorzien voor Vlaanderen  
 
a) Ontwikkeling van de front-end 
b) Onderhoud van de front-end 
c) Het verzekeren van de helpdesk; 
d) Het drukken en verdelen van de stickers 
 
De kosten voor de ontwikkeling van de front-end (a) worden verdeeld volgens de 
volgende verdeelsleutel over de verschillende gewesten 
- voor het Waals Gewest: 33,33%; 
- voor het Vlaams Gewest: 33,33%; 
- voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest: 33,33%. 
 
De kosten voor het onderhoud van de front-end (b) worden verdeeld volgens de 
volgende verdeelsleutel over de gewesten: 
- voor het Waals Gewest: 32%; 
- voor het Vlaams Gewest: 57%; 
- voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest: 11%. 
 
Elk gewest draagt de eigen kosten voor het verzekeren van de helpdesk (c) en 
het drukken van de stickers (d).  
 
 
Implementatie 
 
Het  samenwerkingsakkoord  heeft  uitwerking  van  zodra  alle  betrokken  
parlementen hun instemming hebben betuigd.   
 
C. Totstandkomingsprocedure 
 
 
1. De vier ministers van mobiliteit beslisten op de Interministeriële Conferentie 
voor Mobiliteit (ICM) van 27/04/2021 inzake de samenwerking omtrent een 
uniform fietsregistratiesysteem, ter preventie van fietsdiefstal. 
 

 
2. Eerste principiële goedkeuring 
 
De Vlaamse Regering verleende op 27 januari 2023 haar eerste principiële 
goedkeuring aan het voorontwerp van decreet over de instemming met het 
samenwerkingsakkoord van xx/xx/202x tussen de Federale Staat, het Waals 
Gewest, het Vlaamse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot 
oprichting van het Centraal fietsregister (VR 2023 2701 DOC. 0076-1 tot en met 
0076-4). 
 
3. Advies van de Mobiliteitsraad van Vlaanderen (MORA) 
 
De Mobiliteitsraad van Vlaanderen (MORA) verleende advies op 17 februari 2023.  
 
De Mobiliteitsraad van Vlaanderen is positief over de uitwerking van een uniform 
fietsregistratiesysteem en vraagt om het systeem snel te operationaliseren. 
Daarnaast formuleerde de MORA ook een aantal concrete suggesties voor dit 
systeem. Een aantal van deze suggesties hebben geleid tot een aantal 
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aanpassingen aan het samenwerkingsakkoord, die hieronder kort worden 
samengevat: 
 

� Het MyBike registratiesysteem dient te evolueren naar een open systeem 
via samenwerking met bestaande private systemen, met eigenaars van 
fietsenstallingen en afhandelcentrales, met politiezones en met 
Velopark.be 
 
Om dit mogelijk te maken wordt de definitie in artikel 1, 16° van het 
ontwerp van samenwerkingsakkoord (en in navolging daarvan artikel 9 en 
18) aangepast om niet enkel het frame-of productienummer van een rijwiel 
te omvatten. Er wordt voorzien dat het coördinatiecomité de lijst van 
mogelijke codes vastlegt. 
 
De mogelijkheid tot statuscheck via die bijkomende nummers is opgenomen 
in artikel 11.  
 
Het lijkt vooralsnog niet aangewezen het rijksregisternummer (zoals 
gebruikt op bestaande stickersystemen van enkele steden en/of gravures) 
op dit moment op te nemen in het ontwerp van akkoord onder de definitie 
van rijwielnummer. Ter zake dient gewezen te worden op de 
machtigingsplicht onder artikel 5 juncto 8 van de wet van 8 augustus 1983 
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen inzake het 
gebruik van het rijksregisternummer (zie ook het advies van de VTC 
randnummer 35). Evenwel laat het  artikel 11 in zijn geherformuleerde 
vorm de mogelijkheid open tot een toekomstig gebruik van het rijksregister 
om de status van een rijwiel te controleren (mits daartoe de nodige 
machtigingen worden bekomen). 
 

� Er dient een gebruiksvriendelijke front-end ontwikkeld te worden, waarbij 
de MORA enkele specifieke suggesties opsommen 
 
De suggesties van de MORA worden meegenomen bij de verdere 
ontwikkeling van de front-end en de uitwerking van het 
fietsregistratiesysteem. De suggesties hebben echter niet geleid tot 
specifieke aanpassingen aan het samenwerkingsakkoord.  
 

� Er dient voldoende aandacht te gaan naar sensibilisering en communicatie 
naar gebruikers en lokale besturen, preventiediensten en politiezones 
 
De MORA vraagt de nodige communicatie en sensibilisering. Wat betreft de 
communicatie naar de lokale besturen, preventiediensten en politiezones 
worden de suggesties meegenomen in de verdere ontwikkeling van het 
systeem en de communicatie hieromtrent. Deze suggesties hebben echter 
niet geleid tot specifieke aanpassingen aan het samenwerkingsakkoord. 
Wat betreft de suggesties van MORA inzake de communicatie naar de 
gebruiker werd wel een aanpassing uitgevoerd aan het 
samenwerkingsakkoord, meer specifiek in artikel 24, §2, van het 
samenwerkingsakkoord, waarbij de termijn om te reageren op de 
schrapping van een gebruiker verlengd werd tot 30 dagen. Dit is conform 
de reactietijd die een gebruiker heeft als hij één jaar inactief is. Wat betreft 
de suggestie van MORA om gebruikers niet enkel schriftelijk, maar ook 
digitaal op de hoogte te brengen van nieuws verwijzen we naar artikel 1. 
11°.  

 
4. Advies van de Vlaamse Toezichtcommissie (VTC) 
 
De Vlaamse Toezichtcommissie (VTC) verleende advies op 6 maart 2023. 
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De Vlaamse Toezichtcommissie is van oordeel dat er voldoende waarborgen 
geboden kunnen worden wat betreft de bescherming van persoonsgegevens, op 
voorwaarde dat een aantal bijkomende zaken worden geïmplementeerd: 
 

� Inzake de doeleinden is het 11e een uiterst ruim verwoord doeleinde. Er 
wordt voorgesteld om de doeleinden van bestuurlijke en gerechtelijke 
politie te beperken.  

 
Om aan deze suggestie te voldoen, worden de doeleinden van de 
bestuurlijke en gerechtelijke politie in artikel 4, 11° nu gelinkt aan de 
doeleinden opgesomd in artikel 4, 1°-10° van het ontwerp van 
samenwerkingsakkoord. 
 

� Er dient rekening gehouden te worden met de consequenties van de 
gezamenlijke verwerkingsverantwoordelijkheid 
 
Er wordt vereist om in het licht van artikel 5.2 van de Algemene 
Verordening Gegevensbescherming afdoende verantwoording te geven 
aan bepaalde, door de gezamenlijke verwerkingsverantwoordelijke 
gemaakte keuzes (cf. onder meer randnummer 14, 48 en 50 van het VTC-
advies). Mogelijk kan ter zake gedacht worden aan door het 
coördinatiecomité aan te nemen richtlijnen rond de interpretatie van het 
samenwerkingsakkoord en werking van het register. Dit uiteraard als 
aanvulling van de nog uit te werken Privacyverklaring.  
De aan de gezamenlijke verwerkingsverantwoordelijke toekomende 
plichten – in het bijzonder in het voorzien in het adequaat opvolgen van 
de rechten van de betrokkenen – zal uitgewerkt worden in een tekst in de 
zin van artikel 26 van de Algemene Verordening Gegevensbescherming 
(cf. onder meer randnummer 27 van het VTC-advies). 
 

� De consequenties van de registratie wat locatiegegevens betreft moeten 
verduidelijkt worden aan de betrokkenen.  
 
In de Privacyverklaring zal in het bijzonder aandacht moeten worden 
verleend aan het aspect lokalisatie gegevens (cf. besluit van het VTC-advies 
en randnummer 24). 
 

� De VTC beoordeelt het positief dat de gegevens geanonimiseerd worden – 
in de vorm van statistieken - voor statistische doeleinden 
 
Er wordt geopteerd om in artikel 26 niet langer te voorzien in het 
automatisch wissen van gegevens. De mogelijkheid wordt voorzien om deze 
geanonimiseerd op te slaan met het oog op verwerking voor statistische 
doeleinden overeenkomstig artikel 26, §3, van het ontwerp van 
samenwerkingsakkoord.   

 
 
5. Advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) 
 
De Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) verleende advies op 24 maart 2023 
 
De Gegevensbeschermingsautoriteit gaf een standaardadvies betreffende de 
redactie van normatieve teksten. Op basis van dit advies werden geen 
aanpassingen uitgevoerd aan het samenwerkingsakkoord.  
 
6. Advies van de Gewestelijke Mobiliteitscommissie van het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest en daaropvolgende aanpassingen aan het 
samenwerkingsakkoord 
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De Gewestelijke Mobiliteitscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
verleende advies op 6 maart 2023.  
 
De Gewestelijke Mobiliteitscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
benadrukt het belang van een harmonisatie met bestaande systemen en de 
samenwerking met bijvoorbeeld fietswinkels. Daarnaast herinneren zij aan de 
noodzaak van een betere juridische follow-up van fietsdiefstallen. Op basis van 
het advies werden geen bijkomende aanpassingen doorgevoerd aan het 
samenwerkingsakkoord.  
 
D. Bevoegdheid van de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest 
 
Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid, met name inzake vervoer krachtens 
artikel 6, §1, X van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en inzake de bescherming van het leefmilieu krachtens artikel 6, §1, 
II van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen. 
 
II. Toelichting bij de artikelen  
 
De artikelen behoeven geen verdere toelichting. 

 
 

De minister-president van de Vlaamse Regering,  
  
 
 
 
 

Jan JAMBON 
 
 
 

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken, 
 
 
 
 
 
 

Lydia PEETERS  
 
 
 
 
Bijlagen  
 - samenwerkingsakkoord tussen  de  Federale  Staat,  het Waals Gewest, het  
Vlaamse  Gewest en het  Brussels  Hoofdstedelijk  Gewest tot oprichting van het 
Centraal fietsregister 
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Acco rd de coopérat ion ent re l'E lal fédé ral , la 

Région wall onnc, la Région namande et la 
Il.égion de Bru xell es-Capitale porlant 

création du Regis trc centra l des cycles 

Sa menwerkingsa kkoo rd tussen de Fede ra le 

Staat, het Waa lse Gewest, het Vlaa mse 
Gewest en het Brussels Hoo fdstedelijk 

Gewest tot oprichting va n het Centraa l 

fi ets register 

Vu les artieles 35, 39, 77, 134, 137, 138 et 139 de Gelei op de artikelen 35, 39, 77, 134, 137, 138 en 

la Constit ution ; 139 van de Grondwet; 

Vu la loi spéciale du 8 aoOt 1980 de réformes Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 

institutionnelles, I"article 6, § I, 11 , I'article 6, § I , tot hervorming der instellingen, artikel 6, § I, 11. 

X, I'article 6, §4, 3°, et !'article 92bis, § I ; artikel 6, § I, X, artikel 6, §4, 3°, en al1ike l 92bis, 

§ I; 

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 

institutions bruxelloises, les articJes 4 et 42; met betrekking tot de Brusselse instellingen. de 

artikelen 4 en 42; 

Vu Ie règlement (UE) 20161679 du Parlement 

européen et du Conseil du 27 avril 20 16 relatifà 

la protection des personnes physiques à l'égard 

du tra itement des données à caractère persoImeI 

et à la libre circulation de ces données, et 

abl'Ogeant la directive 95/46/CE ; 

Vu la directive 200 1/95/CE du Parlement 

européen et du Conseil du 3 décembre 200 I 

relative à la sécurité générale des produits ; 

Vu la décision 201 11786/UE de la Commission 

du 29 novembre 20 I I concernant les exigences 

de sécurité que doivent comporter les normes 

européennes relatives aux bicyclettes, bicyclettes 

pour jeunes enfants et porte-bagages pour 

Gelet op Verordening (EU) 20 16/679 van hel 

Europees Parlement en de Raad van 27 apri I 2016 

betreffende de bescherming van natuurlijke 

personen in verband met de verwerking van 

persoonsgegevens en betreffende het vrije 

verkeer van die gegevens, en tot intrekking van 

Richtlijn 95 /46/EG; 

Gelet op Richtlijn 200 1195/ EG van het Europees 

Parlement en de Raad van 3 december 2001 

inzake algemene productveiligheid; 

Gele t op het besluit 2011 1786/EU van de 

Commiss ie van 29 november 20 I I inzake de 

veiligheidseisen waaraan Europese normen voor 

fiet sen, kinderfietsen en bagagedragers voor 

fietsen krachtens Richt lijn 2001 /95/EG van het 

bicyclettes, en appl ication de la directive Europees Parlement en de Raad moeten voldoen; 

2001 /95/CE du Parlement eurapéen et du 

Conseil; 

Vu les lois coordonnées du 18 juillet 1966 sur Gelet op de gecoördineerde wetten van 18 jul i 

I'em ploi des langues en matière administrative; 1966 op het gebru ik van de talen in 

bestuurszaken; 

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de 

la circulation routière; politie over het wegverkeer; 

Vu la loi du 5 ao Ot 1992 sur la fonction de police ; Gelet op de wet van 5 augustus 1992 op het 

pol it ieam bt; 



Vu la loi du 30j uillet 20 18 relative à la protection Gelet op de wet van 30 j uli 2018 betreffcnde de 

dcs personnes phys iques à l'égard des traitements 

de données à caractère personnel; 

bescherming van 

betrekking lOt 

persoonsgegevens; 

natuurlijke personcn met 

de verwerking van 

Vu l'arrêté roya l du 1" décembre 1975 porlan t Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 

règlement général sur la police de la circu lation 1975 houdende a lgemeen reglement op de politie 

rout ière et de l'usage de la voie publique. van het wegverkeer en van het gebru ik van de 

openbare \Vcg. 

Considérant que l'Etat fédéra l est compéte11l pour Overwegende dat de Federa le Staat bevoegd is 

les règles de po lice générale et la réglementation 

relative aux communicati ons cl aux transports en 

vertu de l"al1icle 6, §4 . 3° de la loi spéciale du 8 

aoùt 1980 de réformes institutionnelles : 

Cons idérant que l'Etat fédéral est compétent pour 

les prescriptions techniques relatives aux moyens 

de communication et de tranSpOl1 en vCI1u de 

l'article 6, §4, 3° de la loi spécia le du 8 août 1980 

de réformes institutionnelles; 

Considérant que l' Etat fédéral est compétent pour 

la po lit îqllC de recherche el de poursuite 

d' infraction en vertu de sa compétence 

résiduai re ; 

voor de regels van de algemene politie en de 

reglemcntcri ng op het verkcer en vervoer 

krachtens 3rtikel 6, § 4, 3° van de bijzondere \"let 

van 8 augus tus 1980 tot hervorming der 

instellingcn; 

Overwegende dat de Federale Staat bevoegd is 

voor de technische voorschriftcn inzake verkeers­

en vervoenniddelen krachtens aliikeI 6, § 4, 30 

van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 

hervorming der instellingen; 

Overwegende dat de Federale Staat op grond van 

zij n residuaire bevoegdheid bevoegd is voor het 

beleid inzake opsporing en vervo lging van 

inbrcuken; 

Cons idérant que l'Etat fédéral est compétent pour Overwegende dat de Federale Staat op grond van 

l'organisation et la pol itique relative à la police zijn res iduai re bevoegdheid bevoegd is voor de 

en vertu de sa compétence résiduaire ; 

Considérant que les Régions sont compétentes en 

matière de transpOii en veltu de l'article 6, § l , X 

de la loi spéc iale du 8 août 1980 de réformes 

institutionnelles; 

Considérant que les Régions sont compétentes en 

matière de protection de l 'envi ronnement en 

vertu de l 'al1 icle 6, § 1. Il de la lo i spéciale du 8 

aOût 1980 de réformes institutionnelles; 

o rgan isatie en het beleid van de poli tie; 

Overwegende dat de GeIYesten bevoegd zij n 

inzake vervoer krachtens arti kel 6, § l , X van de 

bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 

hervorming der instellingen; 

Overwegende dat de Gewesten bevoegd z ijn 

illzake de bcscherming van hel leefmi l icu 

krachtens artikel 6, § l , Il van de bij zondere wet 

van 8 augustus 1980 tot hervonning der 

instellingen; 

Cons idérant que le vo l de cycles est un Overwegende dat diefstal van rijwielen een vaak 

phénomène courant qu'il conv ient de combattre; voorkomend fenomeen is dat bestreden meet 

worden; 

Considérant que le déplacement aLi moyen de Overwegende dat verplaatsingen met rijwielen 

cycles contribue au développement durable et à bijdragen lOt duurzame ontwikkeling en een 

une meilleure mobilité ; betere mobiliteit: 



Considérant l'Accord du Gouvernement fédéral Overwegende het Federaal Regeerakkoord van 

du 30 septembre 2020 indiquant que « la lutte 30 september 2020 wam"in staat dat "de strijd 

contre les vols de vélos sera intensi fi ée e t un tegen ft etsdiefstallen wordt opgedreven en werk 

registre centra l des vélos sera mis en place sur wordt gemaakt van een vrij will ig centraal 

une base volontai re» ; 

Cons idérant le Plan d'action fédéral pour la 

promotion du vélo 2021-2024 ; 

fietsregister"; 

Overwegende het Federaal actieplan ter promotie 

van de fiets 2021-2024; 

Considérant le Plan Wallonie cyclable 2030 ; Overwegende het Waal se Fi etsplan 2030; 

Considérant le plan de mobilité de la Région de Overwegende het Brusselse Gewestelijk 

Bruxelles-Capita le "Good Move", le Plan Mobiliteitsplan "Good Move", het Brusselse 

d'action bruxellois contre le vol du vélo et le Actieplan tegen fietsdiefstal en het Brusse lse 

Masterplan bruxellois stationnement vélo 2021- Masterplan Fietsparkeren 2021-2030; 

2030 ; 

Considérant les ambitions flamandes en matière 

de cyclisme, telles que décrites dans la Note de 

politique généra le sur la Mobilité et les Trava ux 

Publ ics 20 19-2024 et la Vision fiamande de la 

Mobilité 2040 ; 

Overwegende de Vlaamse ambities in zake fi elS, 

zoals beschreven in de Beleidsnota Mobiliteit en 

Openbare Werken 2019-2024 en de Vlaamse 

Mobilitei tsv isie 2040; 

Considérant qu'il faut dès lors promouvoir, dans Overwegende dat het derhalve noodzakelijk is, 

le respect de la répartition des compétences, le overeenkolllstig de verdeling van de 

déplacement au moyen de cycles et la mobilité bevoegdheden, de verplaatsing per rijwiel en de 

douce en général ; zachte Illobiliteil in het algemeen te prol11oten; 

Considérant que la mise en place d'un Registre Overwegende dat de oprichting van een centraal 

central des cycles aura un effet dissuasif sur le fi etsregister een afschr ikkende werking zal 

vol de cycles; hebben op de diefstal van rijwiel en; 

Considérant qu'un registre cenh'al des cycles est Overwegende da! een centraa l tietsregister de 

de nature à aider les servi ces de police et politie- en gerechtelijke diensten kan helpen bij 

judiciaires à rechercher les infractions et à het opsporen van inbreuken en het terugv inden 

retrouver les cycles vo lés; van de gestolen rijwi elen; 

Considérant que la mise en place d'ull registre Overwegende dat de oprichting va n een centraal 

central des cycles est de llalUre à promouvoir les fietsregister de verplaatsingen met rijwielen kan 

déplacements au moyen de cycles; bevorderen; 

Cons idérant dès lors qu'un registre central des 

cycles implique des compétences fédérales et 

régionales ; 

Overwegende dat een centraal fietsregister 

federale en gewestelijke bevoegdheden inhoudt; 

Considérant que, afin de faciliter l'exercice de ces Overwegende dat hel , 0111 de uitvoering van deze 

missions, il est opportun que les parties à cet taken te vergemakkelijken, aangewezen is dat de 

accord coordonnent leurs actions et conviennen t 

à cette fin de modalités paliiculières de 

partijen bij deze 

cobrdineren en 

ovel'eenkoms1 

daal10e 

hun acties 

spec i fieke 



coopération. samenwerkingsmodaliteiten overeenkomen. 

ENTRE: TUSSEN: 

L'Etat fédéral représenté par le Gouvernement De Federal e Staat, ve l1egenwoord igd door de 

fédéral , en la personne du Vice-Prem ier Ministre Federale Regering, in de persoon van de Vice-

et M in istre de la Mobilité ; Eersteminister en Minister van M obiliteit j 

La Région namande, représentée par le Het Vlaam s Gewest, ve l1egenwoordigd door de 

GOLI vernement namand, en la personne de la 

Min istre de de la Mobilité et des Travaux 

Publics; 

Vlaamse Regeri ng, in de persoon van de Minister 

van Mobiliteit en Openbare Werken ; 

La Rég ion wallonne, représentée par le Het Waal s Gewest, vel1egenlVoordigd door de 

Gouvernement wa llon, en la personne du W aalse Regering, in de persoon van de Minister­

Mini stre-Président du Gouvernement wallon et President van de Waalse Regering en de 

du Vice-Président et Ministre du Climat , de Vicepresident en Minister van Klim aat, Energie, 

l' Énergie, de la M obi lité et des Infrastructures; Mobiliteit en Infrastrucluur; 

La Région de Bruxe ll es-Capi ta le, représentée par 

le Gouvernemenl de la Région de Bruxelles­

Capitale, en la personne du Ministre-Président du 

Gouvernement de la Région de Bruxelles­

Capita le et de la Ministre chargée de la Mobilité, 

des Tra vaux publics et de la Sécurité routière j 

Ci-après: « les PaI1ies» ; 

EST CONVENU CE QUI SUIT: 

Titre l rr. Dispositions générales 

Section 1. Définit ions 

Article 1" . § 1" . Pour l'application du présent 

accord de coopération, on entend par : 

1° {( Autori té régionale com pétente»: le 

service administrati f désigné par le 

Gouvernement de chaque Région; 

2° « Autorité fédérale co mpétente » : le 

Service public fédéral Mobilité et 

Transports; 

3° « Domicile)}: le li eu OLI la personne 

physique est inscrite à titre princ ipal sur 

les registres de la population; 

4° « Adresse de correspondance » : 

l'adresse indiquée par "utilisateur dans 

le Registre Central des cycles à laquelle 

Het Brussels 

vertegenwoordigd 

Hoofd stedelijk 

door de 

Gewcst, 

Brusselse 

Hoofdstedel ijke Regering. in de persoon vall de 

Minister-President van de Brusselse 

Hoofdstedel ijke Regcring en de Minister van 

Mobiliteil , Openbare Werken en 

Verkeersveil igheid; 

Hierna: "de Partijen"; 

15 OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT: 

Titel 1. Algernene bepalingen 

Afdeling 1. Definities 

Artikcl 1. § 1. Voor de toepass ing van dit 

samenwerkingsakkoord wordt verstaan onder: 

1 ° "Bevoegde gewestel ijke overheid" : de 

door de Regering van elk Gewest 

aangewezen administratieve dienst; 

20 " Bevoegde federale overheid" : de 

Federa le Overheidsdienst Mobiliteit en 

Vervoer; 

30 " Woonplaats": de plaats waar de 

natuurlijke persoon 111 de 

bevolkingsregi sters is ingeschreven ais 

hebbende aldaar zijn hoofdverbl ij f; 

4° '~Correspondentieadres": adres 

opgegeven door de gebruiker in het 

Centraa l fietsrcgister op hetwe lk de 



est envoyée l'autocoll ant et (OlJle 

commu nicat ion écrite relative au 

fonctionnement du Registre Centra l des 

cycles; 

5° {( Cycle » : lin cycle, un cycle motorisé 

ou un speed pcdelec, com me défi ni s dans 

l'arrêté royal du 1er déce mbre 1975 

portant règlement général su r la police de 

la circulation rou ti ère et de Pusage de la 

voie publique: 

6° « Cyc le non volé » : statut du cycle te l 

que prévu aux artic les Il à 13 ; 

7° « Cycle présumé volé» : statut du cycle 

tel que prévu aux al1 icles 1 1 et 13, §2, 

sans préj udice du Code d' instruction 

criminelle, de la loi du 17 av ril 1878 

contenant le titre préliminaire du code de 

procédure péna le et du Code pénal; 

8° « Cyc le volé» : statut du cycle tel que 

prévu aux 

préjudice 

cri minelle, 

articles Il et 13, § l , sans 

du Code d' instruction 

de la loi du 17 avril 1878 

contenant le titre préliminaire du code de 

procédure pénale et du Code pénal; 

9° « Utili sateur » : toute personne phys ique 

résidant en Belgique et âgée de plus de 

13 ans ou toute personne morale 

enregistrée dans la Banque-Carrefour des 

entreprises, souhaitant enregistrer un 

cycle dans le Registre central des cycles ; 

10° « Autocollant » : autocoll ant comprenant 

un Code QR qui est distribué par 

l'autori té régionale compétente ou d'une 

manière défin ie conformément à l'article 
10, §2 du présent accord de coopérati on 

et dest iné à être apposé sur le cycle 

conformément au présent accord de 

coopération ; 

1 1 ° « Communication écrite)) : 

communication écrite, le cas 

électron ique; 

toute 

échéant 

12° « Registre central des cycles»: le 

Regist re central des cycles tell e que visé 

à l'article 3 ; 

13° « Back-end du Registre cent ra l des 

sticker wordl toegezonden al sook elke 

schriftel ijke mededeling verbonden aan 

de werk ing van bet Centraa l fiersregister; 

5° "'Rijwiel"': een rijwiel, cen gemotoriseerd 

rij wiel of een speed pedelec, zoals 

gedefini eerd in het konink lijk bes ill it van 

1 december 1975 hOlldende algemeen 

reglcll1ent op de politie va n hel 

wegverkeer en van het gebruik van de 

openbare weg; 
6° "Niel gestol en rijwiel": stal"us van het 

rijwiel zoals voorLien in de art ikelen 11 

tot 13; 
7° "Gestolen geacht rijwiel": status van het 

rijwiel zoa ls voorzien in de artikelen I l 

en 13, §2, onvenninderd het Wetboek 

van strafvordering, de wet van 17 april 

1878 houdende de voora fgaand e t ilel van 

het wetboek van strafvordering en het 

Strafwetboek; 

8° l..GcSl"olen rijwiel": Slatus van het rijwiel 

zoa ls voorzien in de artikelen 11 en 13, 

§ 1, onveJ111 inderd het Wetboek van 

strafvordering, de wet van 17 apri 1 1878 

houdende de voorafgaande titel van het 

wetboek van strafvo rdering en het 

Strafwetboek; 
9° "Gebrll iker": elke natllurlijke persoo l1 

die in België woont en ouder is dan 13 

jaar, of rechtspersoon di e is ingeschreven 

in de Kru ispuntbank van 

Onderncmingen, die een rijwiel wellst te 

registreren in het Centraal tietsregister 
10° "Sticker"': een sti cker met een QR-code 

die do or de bevoegde gewestelij ke 

overheid of een overeenkomstig artikel 

10,§2 van onderhavig 

samenwerkingsakkoord omschreven 

wijze wordt uitgedeeld en bestemd is 0111 

overeenkol11stig onderhav ig 

samenwerkingsakkoord op het rijwiel te 

wordcn aangebracht; 
11° "Schriftelijke mededeling": e lke 

sch ri ftelijke mededeling, in voorkomend 

geval in elektronische vorm ; 

12° "Centraal fietsregister": het centraal 

fie tsregister zoals beoogd in artikel 3; 

13° "Back-end van het Centraal 



cycles » : banque de données directement 

liée au front-end du Regi stre central des 

cycles et gérée par l'autorité fédérale 

compétente telle que définic à l'article 5 ; 

14° « Front-end du Registre central des 

cycles )) : interface directement liée au 

back-end du Registre central des cyc les 

ct gérée par J'administration régionale 

compétente tel que défini à l'article 6 ; 

15° « Preuve d"acquisition du cycle») : tout 

document écrit, comme une facture 

d"achat ou un ticket de caisse ancstant 

l'acquisition d ' un cycle sans préjudice de 

l'article 3.28 du Code civil; 

16° « Numéro du cycle ) : un ou plusieurs 

numéros uniques associés au cycle~ 

apposés notamment par le fabricant des 

cycles, Lin distributeur de cyc les ou 

l'utilisateur effectif du cycle, dont la liste 

est enregistrée et rendue publique par le 

comité de coordination ; 

17° « Numéro d'identification ») : numéro 

d'identification unique d'un cycle 

enregistré dans le Registre central des 

cycles; 

18° « Producteur » : le producteur au sens de 

l' article 2, e) de la directive 200 1/95/CE 

du Parlement européen et du Conseil du 

3 décembre 200 1 relative à la sécurité 

généra le des produits; 

19° « Règlement général sur la protection des 

données» : règlement (UE) 2016/679 du 

Parlement européen et du Conseil du 27 

avr il 2016 relatif à la protect ion des 

personnes physiques à l'égard du 

traitement des données à caracrère 

personnel et à la libre circulation de ces 

données, et abrogeant la directive 

95/46/CE; 

20° « Données à caractère personnel )) : toute 

information concernant une personne 

physique identifiée ou identifiable ; est 

réputée identifiable une personne qll1 

peut être identifiée directement ou 

tictsregi ster": databank die reehtstreeks 

verbonden is met de front-end va n het 

Centraal fictsrcgistcr cn behcerd \Vordl 

door de bevoegde federale overheid zoals 

bepaa ld in artikel 5; 

14° "Front-end van het Centraal 

tietsregister' : interface die rechtstreeks 

verbonden is met de back-end van het 

Centraal tietsregi ster en beheerd wordt 

door de bevoegde gewestel ij ke overheid 

zoals bepaald in artikel 6; 

15° "Bcwijs van verwerving van het rijwiel'": 

elk schri ftelijk document zoals een 

aankoopfactuur of een kassabon waaruit 

de verwerving van een rijwiel blijkt, 

onvenninderd al1ikel 3.28 van het 

Burgcriijk Wetboek; 

16° "Rijwielnummers"': een of meerdere 

unieke nUllllllers verbonden aan het 

rijwiel dat onder andcre dom de 

producent van rijwi cten. eCIl verdelcr 

van rijwielen of de eigenlijke gebru iker 

van het rijwiel op het rijwiel is 

aangcbracht en waarvan de lij st door het 

co6rdinatiecoll1ité wordt vastgelegd en 

openbaar gemaakt ; 

17° "Identificat ienummer"; het unieke 

identificatienulllJ11er van cell in het 

Centraa l tietsregister geregistreerd 

rijwiel ; 

18° "Producent": de producent in de zin van 

artikel 2, el, van Richtlijn 2001 /95/ EG 

van het Europees Parlement en de Raad 

van 3 december 2001 inzake algemene 

productvei 1 igheid; 

19° "Algemene Verordening 

Gegevensbescherming"': Verordening 

(EU) 20 16/679 van het Europees 

Pariement en de Raad van 27 april 20 16 

betrefrende de bescherming van 

natuurlijke persanen in verband met de 

verwerking van persoonsgegevens en 

betrefrende het vr ij e verkeer van die 

gegevens, en tot intrekking van Richtlijn 

95/46/EG; 

20° "Persoonsgegevens": aile gegevens 

betreffende een geïdenti fieeerde of 

identiticeerbare natuurlijke persoon ; ais 

identificeerbaar wordt beschouwd een 

persoon die direct ofindirect kan worden 



indirectement ; 

21 0 « Serv ice de police»: tout service de 

police visé par I'arti cle 2 dc la loi du 7 

déccmbrc 1998 organi sanl un service de 

police intégré, structuré à deux niveaux ; 

22° « Numcro de registre national ): Ie 

numéro repris dans Ie registre nati onal 

des personnes physiques, tel que défi ni à 

I'article 2, §3 de la loi du 8 août 1983 

organisant un registre national des 

personnes phys iques ; 

23 0 « Com ité de coordination »: Ie comité 

visé à I'article 29. 

geïdenti fi ceerd; 

2 10 " Polit iedienst": el kc pol iti ed ienSi beoogd 

door al1 ikel 2 van de wet van 7 december 

1998 to l organisatie van een 

geïntegreerde politiedienst, 

gestructureerd op twee ni veaus; 

22° ::Rijksregisternumm er": het nummer 

vermeld 111 het rijksregister van 

natuurlijke personen, zoals gedefini eerd 

in artikel 2, §3 van de wet van 8 augustus 

1983 tol regeling van een rijksregister 

van de natuurlijke personen; 

23 0 "CoërdinatiecolllitéH
: het comité beoogd 

in artikel 29. 

§ 2. Dans Ie cadre de I'application du présent § 2. In hel kader van de loepassing van 

accord de coopération, les term es définis à onderhav ig samenwerk ingsakkoord hebben de in 

I' artic le 4 du Règlement général sur la protecl ion artikel 4 van de Algemene Verordening 

des données ont Ie même sens que dans Ie present Gegevensbescherming 

accord de coopérat ion. dezelfde bClekenis 

samenwerki ngsakkoord. 

gedefinieerde termen 

als In onderhavig 

Section 2. Détermination de I'autorité Afdeling 2. Bepaling van de bevoegde 

régionale compétente gewes telijke overheid 

Art. 2. L'autori té régionale compélente eSi ce lle Art. 2. De bevoegde gewestelij ke overheid is die 

qui relève de la Région oû I'utilisateur-personne van het Gewest waar de gebru iker-natuurlijke 

phys ique a sa domici le ou ou I' utili sateur- persoon zij n woonplaats heeft of de gebruiker­

personne morale a son siège ou 50 11 un ité rechtspersoon zijn zetel of vestigingseenheid 

d'étab lissernent conformement à la Banque- heeft overeenkomstig de Krll ispuntbank van 

Carrefollr des ent reprises. Ondernemingen. 

Titre 2. Regis tre central des cycles Titel 2. Centraal fiets register 

Section I. Miss ions du Registre central des Afdeling I. Taken van het Centraal 

cycles tietsregister 

Art. 3. II est créé une banque de données des Art. 3. Er wordt een databank voor rijwielen 

cycles dénolTIl11ée « Registre central des cyc les». opgericht, het "Centraal fietsregister" genaamd. 

Art. 4. Le Registre central des cycles poursuit la Art. 4. Het Centraal fietsregiSier streeft een taak 

mission d'intérêt public de lutter contre Ie vol des van algemeen belang na om diefstal van rijwiel en 

cycles et a pour objectif et comme finalités : Ie bestrijden en heeft de volgende doelstellingen 

10 de faciliter I'enregistrement de cycles en 
circulation ; 

20 de fac iliter I'enregistrement de vols 

presumés de cycles ; 
3° la prévention et la diminution de vols de 

cycles ; 

en final iteiten: 

I ° de registratie van rijwielen in om loop 

bevorderen; 

2° de registratie van vermoedel ijke 

diefstallen van rijwi elen bevorderen; 

3° de preventie en vermindering van het 

aantal gevallen van rijwieldiersta l; 



4° l' organisation de la lutte contre le vol de 

cycles; 

5° de faciliter le dépôt de plainte pour vol de 

cycles: 
6° la recherche et la répression en vue de 

lutler contre le vol de cycles; 

7° l'établissement de statistiques rendues 

anonymes au sens du Règlemclll général 

sur la protection des données cn matière 

de politique de mobili té et en matière 

cri minelle; 

80 de promouvoir la mobilité douce et 

l'utilisation de cycles: 

9° de permellre aux autorités régionales, 

fédéra les et locales de gérer les cycles 

retrouvés; 

10° de faciliter J'exécution des missions 

d' intérêt public des entités vérifi ées au 

sens des articles 19 ci 20, notamment la 

gesti on du Registre central des cycles ct, 

en particulier, la gest ion des cycles 

retrouvés; 

I l ° les objectifs de la po lice ad min istrative 

ou judiciaire liés à la réalisation des 
objectifs énoncés à l'article 4, 10 à 100 du 

présent accord de coopération. 

Section 2. Mise en place du Registre central 

des cycles 

Art. 5. § 1". L'autorité fédérale compétente 
assure la mise en place et la gestion du back-end 

du Registre centra l des cycles. 

§ 2. Lecomité de coordinati on est associé dans la 

gestion du back-end du Reg istre central des 

cycles. 

Art. 6. § 1". Les autorités régiona les compétentes 

assurent la mise en place et la gest ion du front­

end du Registre centra l des cycles. 

Cette gestion implique notamment: 

10 la mi se en place dlun site internet sur 

lequel les utili sateurs de cycles peuvent 

s'enregistrer, enregistrer leu rs cyc les, 

modifier ou radier leurs données 

conformément aux dispositions du 

présen t accord de coopération; 

4° de organisatie van de strijd tegen diefstal 

van rijwielen; 

5° het indienen van een klacht bij diefstallcn 

van rijwielen bevorderen; 

6° de opsporing en repressie met het oog op 

de strijd tegen diefstal van rijwielen; 

7° de opstelling van anon ieme statistieken 

in de zin van de Aigemene Vcro rdening 

Gegevensbeschernl ing i nzake 

mobiliteitsbeleid en crimina li teit; 

8° de zachte ",obiliteit en het gebruik van 

rijwielcn pwmoten; 

9° de gewestelijke. de federale en de lokale 

overheden in staal stellcn de 

leruggevonden rijwielen le beheren; 

100 de uitvoering van de taken van algemecn 

belang van de geverifieerde entiteiten in 

de zin van de a'1ikelen 19 en 20, met 

name het beheer van het Centraal 

netsregister en in het bij zonder het 

beheer van de teruggevondcn l'ijwielen; 

I l ° de doeleinden van bestuu rlijke en 

gerechte lij ke politie verbonden aa n de 

verwezenlijk ing van de in artikel 4. 10 tot 

en met 10° van onderhavig 

samenwerkingsakkoord 

doeleinden. 

beschreven 

Afd eling 2. Opr ichting van het Centn,.1 

fi etsregister 

Art. 5. § 1. De bevoegde federale overheid 
waarborgt de oprichting en het bebeer va n de 

back-end van het Centraa l netsregister. 

§ 2. Het coôrdin atiecomité wordt betrokken bij 

het beheer van de back-end van het Centraal 

fietsregisler. 

Art. 6. § 1. De bevoegde geweste lijke overheden 

waarborgen de oprichting en het beheer van de 

front-end van het Centraal fie tsregister. 

Dit beheer houdt met name het volgende in: 

1 ° de ontwikkeling van een website zodat 

de gebruikers van rijwielen zich kunnen 

registreren, hun rijwielen kunnen 

regislreren en hun gegevens kunI1en 

wij zigen of schrappen overeenkomstig 

de bepalingen van onderbavig 



2° lIll help dcsk destiné aux uti li sateurs : 

3° r impress ion cl la di ffusion 

d'autocoll ants; 

4° tout aut re service visé par le présent 

accord de coopérat ion devant être assuré 

par les autorités régionales compétenres. 

§ 2. Le comité de coordination est associé dans la 

gestion du front-end du Registre central des 

cycles. 

Art. 7. L'autorité fédérale compétente et les 

autorités régionales compétentes prennent les 

mesures techniques et organisationnelles 

appropriées afi n de lier directemen t le front-end 

du Registre central des cyc les et le back-end du 

Regi stre central des cycles de sorte que toute 

opération sur le front-end du Registre central des 

cycles soil' directement transmise au back-end du 

Registre central des cyc les et inversement. 

samenwerk ingsak koard; 

2° een helpdesk voo r de gebruikers; 

3° hel drukken cn verspreidcn van stickers; 

4° elke andere door onderhavig 

samenwerkingsakkoord beoogde dienst 

die door de bevoegde gewestelijke 

overheden moet worden verzekerd. 

§ 2. Het coordinatiecomité wordt betrokken bij 

het beheer van de front-end van het Centraal 

netsregi ster. 

Art. 7. De bevoegde federale overhe id en de 

bevoegde gewestelijke overheden nemen de 

passende technische en organisatorische 

maatregelen om de front-end van het Centraal 

fietsregister en de back-end van het Centraal 

fietsregister rechtstreeks met elkaar te verbinden 

zodat elke bewerking op de front-end van het 

Centraal fiet sregister rechtstreeks wordt 

doorgegeven aan de back-end van het Centraal 

fietsregister en omgekeerd. 

L'au torité fédérale compétente et les autorités De bevoegde federal e overheid en de bevoegde 

régionales co mpétentes prcn ne1l1 les mesures gewestelijke overheden Ilelllen passende 

techniques el organisationnelles appropriées afin techn ische en organi satol'ische maalregelcn am 

de garantir un niveau de sécurité adapté du 

Registre central des cyc les. 

een passend beveiligingsni veau te waarborgen 

van het Centraa l fietsregister. 

Section 3. Enregistrement dans le Registre Afdeling 3. Registratie in het Centraal 

central des cycles et apposition de fietsregister en aanbrenging van de stickcr 

l'autocollant 

So us-sect ion 1. Enregistrement de l'utilisateur Ondcrafdcling 1. RegiS1ratic van de gebruili.er 

Art. 8. § 1". Tout utilisateur peut s'enregistrer Art. 8. § 1. Eike gebruiker kan zich registreren op 

sur le front-end du Registre central des cyc les de de front-end van het Centraal fi etsregister van de 

l'autorité régionale compétente. bevoegde gewestelijke overheid. 

§ 2. L'cnregistrement et l' inscription dans le § 2. De registratie en aanmelding in het Centraal 

Registre central des cyc les s'e ffectuent fi etsregister verloopt middels een bevei ligd 

moyennant un processus dtauthentification authenticatieproces, dal toelaat de identiteit van 

sécurisé qui permet de déterminer avec certitude de gebru iker met zekerheid vast te stellen. B ij de 

l' identi té de l'utilisateur. Lors de la première eerste aanmelding vervolledigt de gebruiker z ijn 

connexion. l' utilisateur complète son profil. pronel. 

So us-section 2. Enregistrement de cycle Onderafdeling 2. Registra tie van het rijwiel 

Art. 9. § 1". Un cycle peut être enregistré dans le Art. 9. § 1. Een rij wiel kan worden geregi streerd 

Registre cent ra l des cycles par l' utilisateur sous in het Centraal tietsregister door de gebruiker 



un numéro d'identification. Ce numéro seri onder een Idenr ificatienullllller. Dit n UI11 111er 

d'identification unique du cycle dans le Registre dient ais unieke identificator van het rijwiel in het 

central des cycles. Centraal fietsregister. 

§ 2. L'enregistrement d'un cycle dans le Registre § 2. De registTatie van een rijwie l in het Centraal 

central des cycles s'accompagne de l'indication fietsregistcr gaat gepaard met de vermelding van 

des données suivantes: 

1° les éléments dis tinctifs du cycle: 

2° le cas échéant, une photo du cycle; 

3° le cas échéant. le prix d'achat du cycle ; 

4° le cas échéant, la preuve d'acquisition du 

cycle; 

5° le cas échéant, un ou plusieurs Numéros 

du cycle; 

6° le cas échéant, la date de construction du 

cycle. Si la date n'est pas connue. une 

date approximative peut être 

com muniquée; 

7° le cas échéant, tout autre élément 

d'iden tification utile du cycle. 

de volgende gegevens: 

1 ° onderscheidende elemcllten van het 

rijw iel; 

2' in voorkomend geval, een folO van het 

rijwiel; 

3° in voorkomend geva l, de aankoopprijs 

van l1et rijwiel; 

4° in voorkomend gcval, het bewijs van 

verwerving van het rijwiel: 

5° in voorkomend geva l, een of meerdere 

Rij wielnlllllmers: 

voorkomend geva l, de 

constructiedatul11 van het rijwiel. Indien 

de datum nie1 bekend is, kan een datum 

bij benadering worden opgegeven; 

7° in voorkomend geval, cn ig andcre l1unig 

ident ificerend kenmerk van het rijwiel. 

§ 3. Un ulili ~ateur peut enregistrer plusieurs § 3. Een gebru iker kan meerderc rijwielen 

cycles. registreren. 

Sous-secti on 3. Diffus ion et appos ition de 

l'au tocolla nt 

A rt. 10. § 1 eT. Lorsque l' ut i lisateur a enregistré un 

cycle conformément à l'article 9, j'autorité 

régionale compétente dont il relève envoie Ull 

autocollant dans les 15 jours à l'ad resse de 

correspondance de l' utilisateur. 

L'envoi visé à l'alinéa précédent est gratuit. 

O nderafdeling 3. Versp reiding en 

aa nbrcnging van de sticker 

Art. 10. § 1. Wanneer de gebruiker een rijwiel 

heeft geregistreerd in overeenstel11ming met 

artikel 9, slUurt de bevoegde gewestelijke 

overheid binnen de 15 dagen een sticker naar het 

correspondent ieadres van de gebruiker. 

De verzending beoogd in het voorgaande lid is 

gratis. 

§ 2. Si l'utilisateur obt ient un autocollant par un § 2. Indien de gebruiker een sticker bekomt op 

moyen - prévu par le comité de coordination - een andere - door het coërdinaliecomité 

autre que celui décrit au § 1 cr, il complète voorziene - manier dan de in § 1 omschreven 

Penregistrement du cycle conformément à wijze, dan vervolledigt hij de registratie van hel 

l'article 9 en utilisant le numéro d ' identification rijwiel overeenkomslig anikel 9 middels gebruik 

imprimé sur l'autocollant. van hel op de sticker slaande 

1 den t i fica tien ummer. 

§ 3. Le comité de coordi nat ion déterm ine les § 3. Het coordinatiecomite bepaalt de 

procédures d'envoi , de remplacement ct de 

réutil isation éventuelle des autoco ll ants. Ces 

informations sont publiées sur le site web visé à 

modaliteiten van verzcnding, vervanging en 

mogelijk hergebruik van de stickers. Deze 

informatie wordt bekendgemaakt op de website 



l'article 6, § 1 cr, deuxième alinéa, 1°. 

Sous-section 4. Statuts des cycles dans le 

Registre central des cycles 

Art. II. Les statuts suivants dans le Registre 

central des cycles: « cycle non volé », « cycle 

présum é volé», « cycle volé» el « plus aclÎfdans 

le système» sont librement accessibles 

moyennant le scan du Code QR de J' autocollant 

ou moyennant l'introduction du numéro 

d'identifi cation du cyc le, un des numéros de 

cycle ou un autre identifiant unique déterminé par 

beoogd in artikel 6, §I, tweede lid. 1°. 

Onderafdcling 4. Stat ussen va n de rijwielen in 

het Centraal fietsregister 

Art. II. Voigende statussen in het Centraal 

ti etsregister : "niet gestolen rijwier :, "gestolen 

geacht rij w iel", I.gestolen rij wicl" en C'ni et meer 

act ie r in hCI syslecm" , zijn vrij loegankelijk door 

de QR-code op de st icker le scannen or door hel 

Identifica ti el1 ummer van het rij wiel , een van de 

rijwielnullll11ers of eell andere unieke 

identificalor di e werd bepaald door het 

le comité de coordination sur le si te internet visé coordinatiecomité in te voeren op de website 

à l' article 6, § l , deuxième alinéa, 1°. beoogd in artikel 6. § l , tweede lid, 1° . 

Art. 12. Toul cycle enregistré conrol'lnél11ent à Art. 12. Elk overeenkol11stig art ikel 9 

l'article 9 acquiert le statut de « cycle nOIl volé». geregistreerd rijwiel krijgt initieel de status van 

"niet geslolen rij wiel". 

Art. 13. § 1. i l' utili sateur a déposé une plainte Art. 13. § 1. Indien de gebruiker een klacht heeft 

auprès de la police, via Ull guichet digital ou nOll , 

une plainte auprès du procureur du Roi ou ulle 

pl ainte au sens de l'article 63 du Code 

d' instruction criminelle pour le vol d'uil cycle 

qu ' il a enregistré con formément à l' article 9, 

l' utilisateur peut indiquer dans le Regislre central 

ingedicnd bij de politie, al dan niel via een 

dig itaal lokel, een klacht hcefl ingediend bij de 

procureur des Konings o r een kl achl heeft 

ingediend in de zin van altikel 63 van het 

Wetboek van Strafvordering voor de d iefstal van 

een rijwiel dat hij heeft geregistreerd 

des cycles que le cycle a le stalut de « cycle overeenkomstig ar1ikel 9, kan cie gebruiker in hel 

volé ». L' utilisateur est tenu de démontrer dans le Centraa l fi etsregister aangeven dal hel rijwi el de 

Regi stre central des cycles qu ' il a déposé une status "gestolen rijwiel" heeft. De gebruike r is 

plainte. ertoe gehouden in het Centraal fi etsregister aan le 

tonen dat aangifle werd gedaan. 

§2 . Si l' utilisateur soupçonne que son cycle a été § 2. Indien de gebruiker velllloedt dat zijn rij wiel 

volé, il peut , avant la plainte auprès des autorités ges to len is, kan hij voorafgaand aan de in § 1 

cOl11pétentes décrite au § l '', l' inscrire au Registre ol11schreven klacht bij de bevoegde instanties de 

central des cycles comme « cycle présumé volé ». starus van zij n rij w iel in het Centraal tietsregister 

§ 3. Lorsque l'utilisateur récupère un cycle après 

avoir indiqué, COnf0n11ément au § Icr ou au §2, 

qu ' un cycle a le statut de « cycle volé» ou de 

« cycle présumé volé » respectivement, il le 

déclare dans le Registre central des cycles. 

Section 4, Utilisation des données reprises 

dans le Registre central des cycles, y compris 

aangeven aIs "gestolen geacht rijwie!". 

§ 3. Wanneer de gebrui kcr een rijwiel terugvi ndl 

nadat hij overeenkomstig § 1 of §2 heeft 

aangegeven dat een rijwie l res pectievelijk de 

status "gestolen rijwiel" of "gestol en geacht 

rij wiel" heeft, geeft hij dit aan in het Ccntraal 

fiet sregister. 

Afdeling 4. Gebruik va n de gegevens in het 

Centl'aa l fietsregister, met inbegrip van de 

les données à caractère personnel des persoonsgegevens van de gebruikcrs 

utilisateurs 



Sous-section t. Dispositions généra les 

co ncernant le tra itement des do nnées à 

caractè re perso nn el des utilisateurs 

Art. 14. Les données il caractère personnel des 

utilisateurs sont collectées et traitées par les 

entités visées par la présente section de façon 

strictement adéquate) pert inente et limirée à ce 

qui est nécessa ire au regard des finalités décrites 

il l'aniele 4 et la gestion du Registre centra l des 

cycles. 

Art. 15. L'autorité régionale compétente peut 

demander à l' utili sateur si les données le 

concernant reprises dans te Registre central des 

cycles sont toujours ac(uelles. 

O ndc rll fd eling t. Algc lll cnc bepalingen 

betTeffend e de ven vcrki ng va n de 

pcrsoonsgcgcvens va n de gebruikers 

Art. 14. De persoonsgegevens van de gebruikers 

worden door de in deze afdeling beoogde 

entiteiten verzameld en verwerkl op een \vij ze die 

st ri kt adequaat. relevant en beperkt is toI \Vat 

noodzakelijk is voor de doelcinden beschreven in 

al1 ike l 4 en voor het beheer van het Centraal 

fietsregister. 

A rt. 15. De bevoegde gcwestelijke overhe id kan 

aan de gebruiker vragen of z jjn gegevens in het 

Centraa l tietsregisrer nog actueel zij no 

Sous-section 2. Responsables de tra it ement ct Ondcrafd eling 2. 
sous-traitant co ncernant le traitement des Verwerkingsverantwoo rd elijkcn en 

donn ées à caractère personnel des utilisa teurs verwerkcr betreffende de vc n vc rldng va n de 

persoo nsgegeve ns van de ge bruikers 

Art. 16. L'autorité fédéra le compétente et les 

autorités régionales com pétentcs sont 

responsables conjoi nts du traitement au sens de 

l' article 4, poi nt 7) e t l'art-icle 26 du Règlement 

général sur la protection des données pour taul es 

les acti vi tés de tra itement relativcs au Registre 

central des cycles, y inclus, et sans limitation : 

10 la gesti on des données à caractère 

personnel des utili sateurs contenues dans 

le Registre central des cycles; 

2° la récolte de données à caractère 

personnel des utilisateurs; 

3° la transmiss ion des données à caractère 

personnel vers des tiers com me décrit 

a,1X an ic les 19 il 21. 

Sous-section 3. Licéité et fin ali té du traitement 

Art. 16. De bevoegde federa le overheid en de 

bevoegdc gewestelijke overheden zijn de 

gezamenl ijke ven \'erkingsverantwoQlodelijken in 

de zi n van aJ1ikei 4, punt 7) en anike l 26 van de 

Algel11elle Verordening Gegevensbescherm ing 

voor ai le verwerkingsactiviteiten Illet betrekkillg 

tot het Centraal fietsregi ster, mct inbegrip van, en 

zonder beperking: 

10 het beheer van de persoonsgegevens van 

de gebrui kers in het Centraal 

fietsregister; 

20 het verzamelen van persoonsgegevens 

van de gebruikers; 

3° de overdracht van de persoonsgegevens 

aan derden zoals bep.a ld in de anike len 

19 tot 21. 

Ondera fdelin g 3. Rechtm a tigheid en docl va n 

des données à ca ractère perso nnel des de venverking van de persoo nsgegevens van 

utilisateurs de geb ruikers 

Art. 17. Conformément à l' anicle 6, l , c) et e) du Art. 17. Overeenkomstig art ikel6, 1, c) en e) van 

Règlem ent général sur la protection des données, de Aigemene Verordening 

le traitement des données à ca ractère personnel Gegevensbescherm ing is de ve l'werking van de 

des utilisateurs, y inclus les numéros de registre persoonsgegevens van de gebruikers, met 

national des utilisateurs, pour les finalités inbegrip van de rijksregisternummers van de 

én umérées à l 'article 4, est nécessai re afin que les gebruikers: voor de in artikel 4 genoemde 



responsables du traitement pu issent accompli r 

leurs mi ss ions et respecter l'obliga tion légale à 
laquell e les responsa bl es du traitement sont 

soumi s, te llc que décrite dans le présent accord de 

coopération . 

doeleinden, noodzakel ij k 0 111 de 

verwerk ingsverant woordelijken in staat te stellen 

hun taken uit te voeren en le voldoen aan de 

IVctte lijke verplicht ing lVaaraan de 

verwerk i ngsvera nt woordel ij ken zij n 

onderworpcll, zoals beschreven in onderhavig 

samenwerk ingsakkoord. 

Sous-section 4. Catégories des données traitées Onderafdcling 4. Categoricën van vcnvcrkte 

gegevens 

Art. 18. § 1". Aucune catégori e particu lière de 

données à ca ractère personnel au sens de l'articl e 

9 du Règlement général sur la protec ti on des 

données, ni de données relatives aux 

condamnat ions pénales ou aux infractions au sens 

de l'article 10 du Règlement généra l sur la 

Art. 18. § 1. Er worden in het Centraa l 

tietsregister geen bijzondere categorieën van 

persoonsgegevens verwerkt in de zin van artikel 

9 va n de Algemcne Verordening 

Gegevensbescherm ing, noch gegevens 

bet rerrende strafrechtelijke veroordelingen of 

protect ion des données ne sont trai tées dans le strafbare feitcn in de zin van artikel 10 van de 

Registre central des cycles. Algemene Verordening Gegevensbescherming. 

§ 2. Sans préjudice du §l'', le cycle peut être 

indiqué dans Ic Registre central des cycles 

cOl11m e étant (présumé) volé conformément aux 

articl es Il et 13 . 

§ 3. Les données de l' utilisateur collectées et 

traitées dans le Registre central des cycles sont les 

sui vantes: 

10 pour l'utilisateur-personn e physique: 

le numéro de registre nati onal ou le 

numéro BIS, le cas échéant; 

le prénom et le nom de famille ; 

l 'ad resse électronique privée ou 

profess ionnelle; 

le domicile; 

l'adresse de correspondance; 

les numéros du cycle. 

20 pour l'uti lisateur-personne morale: 

le nom de la personne morale; 

l'adresse de la s iege ou unité 

d'établ issement de la personne morale ; 

le numéro d' entreprise; 

les numéros du cycle; 

le prénom et le nom de fam ille de la 

personne représentant l'utilisalcur­

personne morale; 

l'adresse é lectronique privée ou 

professionnelle de la personne 

représentant l'utilisateur-personne 

§ 2. Onvenninderd § 1 kan het rij wiel in het 

Centraal Cietsregister aangegeven worden ai s 

gestolen (geacht) overeenkomsti g de art ikclen Il 

en 13. 

§ 3. De gcgevens van de gebruiker die verzame ld 

en verwerkt \Vorden in het Centraal fietsregister 

zijn de volgendc: 

10 voor de gebruiker-natuurlijke peJ'soon: 

het rijksregisternummer of BIS-nummer, 

in voorkoillend geval; 

de voornaam en famil ienaam; 

het privé- ofberoepsmatig e-mai lad res; 

de woonplaats; 

het correspondent ieadres; 

de rijwielnummers. 

20 voor de gebruiker-rechtspersoon: 

de naam van de rechtspersoon; 

het adres van de zetel of 

vesligingseenheid van de rechtspersoon; 

het ondernemingsnummer; 

de rij wielnummers; 

de voornaam en fami lienaam van de 

persoon die de gebruiker-rechtspersoon 

vertegenwoord igt; 

het privé- of beroepsmatig e-mai ladres 

van de persoon d ie de gebruiker­

rechtspersoon vertegenwoordigt. 



mordle; 

§ 4. Les données de l' utilisateur qui peuvent 

éga lement êt re collectées et traitées dans le 

Regi stre central des cycles sont les suivantes: 

10 le numéro de téléphone privé ou 

profess ionne l ; 

§ 5. Les données su ivantes peuvent également 

être collectées et traitées dans le Registre central 

des cycles: 

10 les données relatives à l'identi fication et 

à l'origi ne du cycle telles que décri tes à 

l'article 9 ; 

20 les données relati ves au statut volé 

(présumé) ou non vo lé du cycle tel que 

défini aux artic les Il à 13 ; 

30 les données sur l'emplacement du cycle. 

§ 4. De gegevens van de gebruiker die ook 

verzameld en verwerkt kunnen worden in het 

Centraa l fiet sregister zij n de volgende: 

1° het privé~ of beroepsmatig 

tclefoonnummer; 

§ 5. De volgende gegevens kunnen ook 

verzameld en venverkt worden in hel Centraal 

fietsregister: 

10 gegevens die verband houden met de 

identificatie en herkoillst van het rijwiel 

zoa ls omschreven in artikel 9; 
2° gegevens over de gesto len (geacht) of 

niet gestolen status van het rijwiel zoa ls 

omschreven in de artikelen Il {'Ol 13; 

30 gegevens over de locatie van het rijwiel. 

Sous-section S. Accès ct destinataires des Ond erafdel ing 5. Toegallg en bestemm clingcn 

donn ées du Ilegistrc centra l des cycles van de gegcvcns va n het Centraal tictsregistc r 

Art. 19. § Icr
. Le personnel de l'autorité fédéra le 

compétente a accès à taules les données 

contenues dans le Registre central des cycles 

te lles que décrites à l'altiele 18 et qui sont 

nécessai res pour l'accomplissement de leurs 

ob ligations et des fin alités décrites dans le présent 

accord de coopération. 

Art. 19. § 1. Het porsoneel van de bevoegde 

federa le overheid heeft toegang tot aile gegevens 

in hel Centraal fictsregister zoa ls bepaald in 

arti kel 18 die noodzakelijk zijn voor de nakomi ng 

van z ijn verplich tingcn en de in onderhavig 

samenwerkingsakkoord beschreven doeleinden. 

§ 2. Le personnel des autorités régionales § 2. Het personeel van de bevoegde gewestel ij ke 

compétentes a accès à toutes les données overheden heen toegang tot a il e gegevens in het 

contenues dans le Registre cenlral des cycles Centraal fiet sregister zoals beschreven in a rt ikel 

te ll es que décrites à l'article 18 et qui son t 18 en die noodzakelijk zij n voor de nakoming van 

nécessaires pour l'accomplissement de leurs 

obligations et des finalités décri tes dans le présent 

accord de coopération. 

§ 3. Les services de police ont un accès gratuit à 

toutes les données contenues dans le Registre 

cenlral des cycles telles que décrites à l'article 18 

et qu i sont nécessaires pour l 'accompl issement 

des finalités décrites dans l'article 4 du présent 

accord de coopération. 

Art. 20. § 1er
• Toute autori sation d'accès aux et 

d'u tili sation des données enregistrées par des 

parties autres que les palties au présent accord de 

coopération doit faire l'objet d'une 

préalable auprès de l'a uto ri té 

demande 

fédérale 

hUIl verpli clui ngen en Yoor de doele inden 

beschreven in onderhav ig 

samenwerkingsakkoord. 

§ 3. De po liti ed iensten hebben koste loos toegang 

tot aile gegevens in het Centraal fietsregister 

zoa ls beschreven in art ikel 18 die noodzakelijk 

zijn voor de verwezenlij king van de in art ikel 4 

van onderhavig samenwerkingsakkoord 

beschreven doeleinden. 

Art. 20. § 1. Eike maehtiging voor toegang tot en 

gebruik van de geregistreerde gegevens door 

andere partijen dan deze di e deel uitmaken van 

onderhayig samcnwerk ingsakkoord, moel vooraf 

\Vorden aangeyraagd bij de bevoegde Federale 



compétente et doit comprendre au moins les overheid en moel minstens de volgcnde gegevens 

informatÎons suivantes: bevatlen: 

1 ° la dénomination et l'adresse du 

demandeur ; 

2° une description des missions et des 

ob ligations légales ou réglementaires 

dans le cadre desque lles l' utilisation des 

données du Registre cent ral des cycles 

est demandée et nécessa ire; 

3° le type d'accès ou de communication 

souhaité; 

4° la finalité du traitement qui fait l' objet de 

la demande. 

§ 2. Les demandes sont soumises au Comité de 

coordination pour approbation. 

§ 3. L 'autorité fédérale compétente est chargée 

de tenir un registre dans lequel sont mentionnées 

toutes les autorisati ons visées dans cet al1 icle. Ce 

registre est rendu access ible au public, 

Art. 21. § 1 Cf. l ,es in formations obtenues par le 

demandeur en application de l'article 20 ne 

peuvent être utilisées qu'aux fins mentionnées 

par le présent accord ou à des fins compatibl es 

avec celles-ci. 

§ 2. Tout demandeur doit prendre toutes les 

mesures nécessai res pour garantir la sécurité et la 

confidentialité des données auxquelles il a accès. 

IO de naam en het adres van de aanvragcr: 

2° een bcschrij ving van de takcn en de 

weuel ijke of regelgevende 

verplichtingen in hel kadcr waarvan het 

gebruik van de gegevens van het Centraal 

fietsregister wordt gevraagd en 

noodzakelijk is; 

3° het soort toegang or mededeling dat 

gewensl is; 

4° het doel van de verwerking waarop de 
aanvraag betrekking heefl. 

§ 2. De aanvragen worden ter goedkeuring 

voorgelegd aan het cotirdinatiecomité. 

§ 3. De federale overheid is belast met het 

bijhouden van een regi stcr waarin aile in dit 
artikel beoogde machtigingen worden verm eld. 

Dit register wordt toeganke lijk gemaakt voor het 

publiek. 

Art. 21. § 1. De doo!" de aanvragcr krachtcns 

artikel 20 verkregen gegevens mogen alleen 

worden gebruikt voor de in onderhavig 

s3111enwerkingsakkoord vermelde doeleinden of 

voor doeleinden die daarmee verenigbaar zijn . 

§ 2. Eike aanvrager dient aile nodige maatregelen 

te trerfen om de vei ligheid en vertTouwelijkheid 

te waarborgen van de gegevens waartoe hij 

toegang heeft. 

§ 3. Le demandeur agit en tant que responsable § 3. De aanvrager treedt 

du traitement distinct du ou des responsable(s) du verwerkingsverantwoordelijke, los 

op ais 

van de 

traitement init ial au sens de l'article 16. oorspronkelijke 

verwerkingsveranlwoordelijke(n) in de zin van 

de al1ikel 16. 

Art. 22 . § 1". Un utilisateur n'a pas accès aux Art. 22. § 1. Een gebruiker heefi geen toegang tot 

données à caractère personnel des autres de persoonsgegevens van de and cre gcbruikers. 

utilisateurs. 

§ 2. Sans préjudice au paragraphe précédent, tout § 2. Onverminderd de voorgaande paragraafheeft 

utilisateur a accès aux inrormations visées à elke gebruiker toegang lOt de informatie beoogd 

l' artic le 18, §5, 2°. in al1ikel 18, §5, 2°. 



Sous-section 6. Droit des personnes Ondcl'afdcling 6. Recht van de betrokkcnen , 

concernées, modification ct radiation des wijziging en schrapping van gcgcvcns 

données 

Art. 23 . § 1. Chaque lIIilisatcur peut modifier ou Art . 23. § 1. Eike gebruikcr kan zelf zijn 

supprimer lui-même ses données et celles de ses 

cycles. 

§ 2. Sous réserve de l'al1icle 25, le numéro 

d'identification reçoit. en cas de suppression, le 

statut "n'est plus actif dans le registre". 

Art. 24. § 1". Sans préjudice de l'article 26, §3, 

l'autorité régionale compétente peut procéder;;i la 

modification ou à la rad iation d'office de toute 

Înformation enregistrée dans le Registre central 

des cycles. Cene modification ou radiation doit 

être justifiée compte tenu des finalités décrites 

dans le présent accord de coopération. 

gegevens, en de gegevens van z ijn rijwielen, 

wijzigen of schrappen. 

§ 2. Onder voorbehoud van artikel 25 krijgt het 

Identificatienummer in geval van schrapping de 

status "niet mecr aetief in het register'·. 

Art. 24. § 1. Onverminderd artikcl 26, §3 kan de 

bevoegde gewestelijke overheid overgaan tot de 

wijziging of de ambtshalve schrapping van de in 

het Centraal lietsregister bewaarde gegevens. 

Deze wijziging of schrapping moet 

gerechtvaardigd worden rekening houdend met 

de in ondcrhav ig samcn\verkingsakkoord 

beschreven doeleinden. 

§ 2. La modification ou la radiation des données § 2. De gebruiker za l schriftelijk op de hoogte 

le concernant dans le Registre central des cycles worden gebracht van aile wijzigingen of 

est communiquée à l' utili sateur par schrappingen van zijn gegevens in het Centraal 

communication ecrÎle. 

La personne concernée dispose d'une période de 

30 jours après l'envoi de la communication visée 

à l'a linéa précédent pour contester pal' 

communication écrite la décision de modification 

ou de rad iation. 

§ 3. Dans les 30 jours ouvrables à compter de la 

réception de la contestation visée au §2, l'autorité 

régionale compétente prend une décis ion 

motivée. 

Art. 25. § 1. Tout transfert d'un cycle enregistré 

conformément à l'article 9 doit être notifié dans 

fietsregister. 

De betrokkene beschikt over een termijn van 30 

dagen na de verzending van de in het vorige lid 

bedoclde mededeling om de beslissing tot 

wijziging ofschrapping schriftelijk te betw isten . 

§ 3. Binnen 30 werkdagen na ontvangst van het 

in §2 beoogde bezwaar neemt de bevoegde 

gewestelijke overheid, een met redenen Ol11klede 

besliss ing. 

Art. 25. § 1. Eike overdracht van een rijwiel dat 

geregistreerd is overeenkomstig artikel 9 wordt 

le Registre central des cycles par l'utilisateur door de overdragende gebruiker gemeld in het 

cédant. Centraa l fietsregister. 

§ 2. Les données d' un cycle qui , au-delà d'un an, § 2. Gegevens van rijwielen die niet gckoppeld 

restent non couplées à un utili sateur, sont zijn aan een gebruiker worden na 1 jaar uit het 

automatiquement supprimées du registre. Le register geschrapt. Het idenrificatienummer krijgt 

numéro d'identification se voit alors attribuer le de status "niet meer actiefin het systeem". 

starut '~plus actif dans le système". 

Art. 26. § 1. Les données à caractère personnel Art. 26. § 1. De persoonsgegevens van een 

d' un utilisateur sont anonymisées si elles n"ont gebruiker worden geanonimiseerd wanneer ze 

pas été liées à au moins un cycle pendant un an. gedurende 1 jaar niet aan minstens één rij wiel z ijn 



Avant quc les données soicl1l anonym isées. gekoppeld. Voordat de gegevens geanonimi seerd 

I'autorité régiona le compétente en informe worden, stelt de gewestelijke bevoegde overheid 

I'utili sateur par une communicat ion écri te. de gebru iker daarvan via een schriftelij ke 

L 'ut ilisateuf dispose d'un délai de 30 jours après 

l'envoi de la Ilotificatioll écri te pom contester par 

écri t I'anonymisation des données de son compie. 

CeUe contestalion fail courir un nOllveau délai 

d'un an tel que décrit dans Ie présent paragraphe. 

mededeling in kenn is. 

De gebruiker beschi kt over een termijn van 30 

dagen na de verze nding van de schriftelijke 

mededeling om het verwijderen mi ddels 

anonim isering van zijn gegevens uil diens 

account schri fte lijk te betwi sten. Dergelijke 

betwisting doel een nieuwe termijn van I jaar 

zoals in deze paragraaf omschreven, aanvarten. 

§2. Sans préjudice du paragraphe précédent, les § 2. Onverminderd de voorgaande paragraaf 

données associées au compIe d' un utilisaleu f sont worden de gegevens die aan de account van een 

automatiquement anonymisées après 5 ans gebru iker z ij n gekoppeld, geanon imi seerd na 5 

d' inactivité sur ce compie. jaar van inacti viteit op deze account. 

Avant que les dOllnées de son compte ne so ient Alvorens de gegevens worden gewist middels 

anonymi sées. I 'aulorité régionale compétenle en anonimi sering uit diens account. steil de 

inforTne I'utilisateur par écri t. gewestelijke bevoegde overheid de gebruiker 

daarvan via een schriftelijke mededel ing in 

kenn is. 

L'utili sateur dispose d' un déla i de 30 jours après De gebrui ker beschikt over een termijn van 30 

I'envoi de la notificat ion écrite pour contester par dagen na de verzend ing van de schriftelijke 

écrit I'anonyrnisation de ses donnécs. Cette mededeling 0 111 het wissen van zijn gegevens 

contestation fail courir une nouvelle période de 5 middels anon imisering schriftelijk te betw isten. 

ans telle que décrite dans Ie présent paragraphe. Dergelijke betwisting doet een ni euwe termijn 

van 5 jaar zoals in deze paragraaf omschreven, 

aanvatten. 

§3. ans préjudice des paragraphes précédents, § 3. Niettegenstaande de voorgaande paragrafen 

les données des utilisateurs qui ont été mogen de gegevens van de gebruikers die zo z ijn 

anonymisées de tell e sorte que I'utili satcur n'est 

pas ou plus directement ou indirectement 

identifiabIe peuvent être conservées indéfiniment 

sous fonn e de stati stiques. 

Art. 27. L'aUlorité régionale compétente est 

responsabie de la mi se à dispos ition des 

informations mentionnées aux articles 13 et 14 du 

Règlement général sur la protection des données 

aux uti lisateurs du Registre central des cycles. 

geanonimiseerd dat de gebruiker niet of niet meer 

direct of indi rect identificeerbaar is, voor 

onbepaalde tijd worden bewaard in de vorm van 

statistieken. 

Art. 27. De bevoegde gewestel ijke overheid is 

verantwoordel ijk voor de terbeschikkingste lling 

van de gegevens vermeld in de artikelen 13 en 14 

van de Algemene Verordening 

Gegevensbescherming aan de gebruikers van het 

Centraal fi etsregister. 

Section 5. Coopération entre les Afd elin g 5. Sam enwer kin g tussen de 

administrations régionales et fédérales gewestelijke en federa le ove rh eden 

Art. 28. Le Registre central des cycles et sa Ar t. 28. Het Centraal fietsregister en zijn beheer 

gestion font I 'objet d'une coopérat iol1 entre les maken het voorwerp uit van een samenwerking 

part ies contractantes dans Ie respect de leurs 

compétences respecti ves qui résultent de la 

tussen de contractpartij en 

met hun respectieve 

in overeenstemming 

bevoegdheden die 



Constitulion, des lois spéciales et des règles de voortvloeien uil de Grondwet. de bijzondere 

répanition de compétence. wetten en de bevoegd he idsverdelende regels. 

Art. 29. § I". II est créé un comité de Art. 29. § I. Er wordt een coördinati ecomité 

coordination. II est composé comme suit: opgericht dat is samengesteld als volgt: 

10 deux représentants de l'autorité fédérale 

compétente ; 

10 twee vertegenwoord igers van de 

bevoegde federale overheid; 

20 deux représentants de chacune des 2° twee vertegenwoordigers van elk van de 

autorités régionales compétentes. bevoegde gewestel ijke overheden. 

§ 2. Le comité de coordination est chargé de § 2. Het coörd inatiecomité is verantwoordelijk 

proposer loute initiative de nature à promoLivoir voor het voorstell en van elk initiatief dat het 

et à améliorer Putilismion du Registre central des gebruik van hel Centraal Fietsregister kan 

cycles. bevorderen en verbeteren. 

§ 3. Les décisions du comité de coordination sont 

pri ses par consensus. 

§ 4. Le comité de coordination peul créer en son 

sei n des groupes de tra va il auxquels il con ne des 

missions particulières. 

§ 5. Le comité de coordinati on arrête un 

règlement d 'ordre intérieur et se réunit au l110ins 

deux roi s par an. 

§ 6. Le com ité de coordination peut décider 

dïnclure d'autres admini strations en tan! que 

mem bres. Ceux-ei ont également au maxi mum 

deux représentants. Ces administrations peuvcnt 

dans ce cas être qualifiées de responsables 

conjo ints du traitement au sens de l 'al1icle 4, 

point 7) et de I' artic le 26 du règlemen t général SUl' 

la protection des données. En tout état de cause, 

il s respectent les règles relatives à la protection 

des données à caractère perso llllel énoncées dans 

Ie présent accord de coopérat ion. 

§ 3. De besliss ingen van het coärdi natiecom ité 

worden bij consensus genomen. 

§ 4. H et coördinatiecomité kan in zij n SC hOOl 

werkgroepen oprichten waaraan het specifieke 

opdrachten toevel1rouwt. 

§ 5. Het coördinatiecomi té stelt een hui shoudelijk 

reglement op en komt minstens twee keer per jaar 

samen. 

§6. Het coördinatiecomité kan bes li ssen andere 

overheidsdiensten als lid op te nemen. Deze 

beschikken eveneens over maximaal twee 

vertegenwoordigers . 

overheidsd iellsten kwal i ficeren 

mogelijk als 

Dergelijke 

in zulks geval 

gezamenlijke 

verwerk illgsverantwoordelijken in de zin van 

artikel 4, punt 7) en artikel 26 van de Algemene 

Verordening Gegevensbescherming. Zij 

conformeren zich in ieder geva l aan de in 

onderhavig samenwerkingsakkoord vastgelegde 

regels inzake de beschenning van 

persoonsgegevens. 

Art. 30. Le registre central des cycles a une Art. 30. Het centraal fietsregi ster heeft één 

identité visuelle un ique dans sa communication, visuele identiteit in haar communicatie, in haar 

ses produits et ses services afin de garantir une producten en in haar diensten om maximaal de 

cohérence et une lisibilité maximales. coherentie en leesbaarheid te waarborgen. 

Titre 3. Répartition des coûts Titel 3. Verdeling van de kosten 

Art. 31. § I. Les parties supportelll les coûts Art. 31. § I. Voor de uitvoering van onderhavig 

suivants pour I'exécution du présent accord de samenwerkingsakkoord dragen de Partijen de 

coopération : vol gende kosten: 



1° L' État Fédéral : 

Développement et maÎntcllance du back-end. 

2° Les autorites régionalcs : 

a) Développement du Front-end; 

b) Maintenanee du front-end ; 

e) Séeuri ser Ie helpdesk ; 

d) Impression et distribution 

autocollants. 

des 

§ 2. Les eoûts visés au § I ", 2°, a) sont répartis 

selon la cle de répartition sui vante : 

pour la Région WallOll11e : 33,33% ; 

pour la Région flamande : 33.33% ; 
pour la région de Bruxelles-Capitale: 

33 ,33%. 
Les frais visés au § I er, 2°, b) sant repartis selon la 

clé de rêpartition suivante : 

pour la Région walJOIl11e : 32% ; 

pour la Région namande : 57% ; 

la région de Bruxelles-Capitale: 11 % . 

Chaque Région supporte ses propres eoûts tels 

que visés au § I ",2°, e) et dl. 

Titre 4. Ois posit io Tl s fi nales 

Art. 32. Le présent aeeord de 

s'applique aux eyeles qui 

coopération 

se trou vent 

principalement sur Ie territoire beige. 

I ° De Federa le Staat: 

Ontw ikkeling en onderhoud van de back-end. 

2° De gewestelijke overheden: 

a) Ontwikkeling van de Front-end; 

b) Onderhoud van de Front-end; 

e) Het verzekeren van de helpdesk; 

d) I-Iet drukken en verdelen van de stickers. 

§ 2 . De kosten beoogd in § I, 2°, a) worden 

verdeeld vo lgens de volgende verdeels leute l: 

voor het Waa ls Gewest: 33,33%; 
voor het Vlaams Gewest: 33,33%; 
voor het Brussels HooFdstedelij k 

Gewest: 33,33%. 

De kosten beoogd in § I, 2°, b) worden verdeeld 

vo lgens de volgende verdeelsle utel: 

voor het Waals Gewest: 32%; 
voor hel Vlaams Gewest: 57%; 

voor het Brussels HooFdstede lij k 

Gewest: I 1%. 

Elk gewest draagt de eigen kosten beoogd in § I, 

2°, c) en dl. 

T itel 4. Slotbepa linge n 

Art. 32. Onderhavig samenwerkingsakkoord is 

van toepassing op rijwielen die zich 

hoofd zakelijk bevinden op het Belg ische 

grondgebied. 

Art. 33. En cas de confl its relatiFs à Art. 33. In geval van con n ieten met betrekking 

l' interprétation ct à I'exéculion du présent accord, 

les Parti es s'engagent à mener un dialogue et, Ie 

cas échéant, à prendre toute disposition utile afin 

d'amender Ie présent aeeord de eoopérat ion. 

tot de interpretatie en uitvoering van onderhavig 

samen werkingsakkoord, verbinden de Partij en 

zich ertoe een dialoog te voeren en , in 

voorkomend geval, a lle nutlige maatregelen te 

nemen om onderhavig samenwerkingsakkoord te 

w ij zigen. 

Ar t. 34. Le présent aecord de coopération entre Art. 34. Onderhavig samenwerkingsakkoord 

en vigueu r Ie jour de la publication au Moniteur treedt in werking de dag waarop de laatste 

beige du dernier des aetes d 'assentiment des 

parti es contractantes. A eet 

prendront immédiatement 

nécessai res. 

effet, les Parties 

les mesures 

Art. 35. Les Parties prendrolll au plus vite toutes 

les mesures nécessai res requi ses pour I'exécution 

du présent accord, après I'entrée en vigucur du 

présent accord. 

goedkeuringsakte van de contractpart ijen in het 

Belgi sch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Daaltoe treffen de Partijen onverwijld de nodige 

maatregelen. 

Ar t. 35. De Partij en nemen zo snel mogelijk na 

de inwerkingtreding van onderhavig akkoord alle 

maatregelen die nodig zijn voor de 

tenuitvoerlegging ervan. 



Art. 36. Le présent accOl'd de coopérati on est 
concJu pour une durée indérenn inée. Chaque 

partie contractante peut dénoncer I'accord de 
coopération Illoyennant Uil préavis d' Uil an. 

Le délai de préavis prend cours à la date à laquelle 
la partie qui dénonce informe les autres parties 
contractantes de son intention de menre fin à 
I'accord de coopération. 

Bruxelles, leJ6 !)Ni, ~ ~en aUlant d'exemplaires 
que des parties ayant un Yntérêt distinct. 

Pour l'Etat rédéral , 
Le ministrc de la Mobilité, 

Pour la Région namande, 
La Ministre namande de la Mt>bilité et d 

Travaux Publics, 

Art. 36. Dit samenwerkingsakkoord is ges loten 
voor onbepaalde duur. Elke cOl1lracterende partij 
kan het samenwerkingsakkoord opzeggen mits 
een opzegtermijn van I jaar in acht te nemen. 

De opzegtermijn gaat in vanarhet ogenblik dat de 
opzeggende partij haar intent ie tot opzegging 
heeft bekendgemaakt aan de overige 
contracterende partijen. 

Brussel , op;"C I~·t 1013, in evenveel exemplaren 
als er panijen zijn met een onderscheiden belang. 

Voor de Federale Staat, 
De minister van Mobi liteit , 

-
Voor het Vlaamse Gewest, 

VffIB minister van Mobiliteit en 
Op lbare Werken, 

L. PEETERS 

Pour la Région wall onne, Voor het Waalse Gewest, 
Le Ministre-Président du Gouvernemel1l wal 101 De Minister-President van de Waa lse Regering, 

E. DI RUPO 

Le Ministre wa ll on du Climat, de l'Energie, de 
la Mobilité et des Infrastructures, 

De Waalse minister van Klimaat, Energie, 
Mobiliteit en Infrastructuren, 

Ph. HENRY 



Pour la Région de Bruxelles-Ca pitale, 
Le Ministre-Président du Gouvernement de I 

Région de Bruxelles-Capitale, 

Voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. 
De Minister-President van de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering, 

R. VERV ORT 

La Ministre du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, ehargée de la Mobilité, des 

Travaux publies ct de la Sécurité routière 

E. V AI'M'.JC" 

De Mini ster van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering, belast meI Mobiliteit, Openbare 

Werken en Verkee sveil igheid, 
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